
ADJUSTABLE ROD GUIDES - DEWEY 13" ROD GUIDE, .30

Protects The Chamber On Long And Short Actions

Replaces the bolt and protects the rifle chamber during cleaning. Rubber O-ring
seals out bore solvent and eliminates contamination to the action, trigger or
magazine. Long-wearing, aluminum rod guide collar with threaded, brass
adjustment pin gives quick adjustment to any action length. 10" Rod Guide
provides hand clearance under the eyepiece with short and medium length
scopes. Requires cleaning rod 10" longer than barrel length. 13" Rod Guide gives
additional clearance with long varmint and target scopes. Requires cleaning rod
13" longer than barrel length.

Attributes

Name: DEWEY 13" ROD GUIDE, .30
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000012
Mfr. No.: ABS3S
Make: Enfield,Mauser,Remington,Savage Arms,Springfield,Winchester
Model: 110,112,70,98,Model 1903,Pattern 1917,XP-100
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 608060800150

Item details

Made in USA
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ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für den ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir bei der Reinigung deines Gewehrs zu helfen und gleichzeitig die Sicherheit des
Benutzers und der Waffe zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um zu
verstehen, wie du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du den Rod Guide verwendest.
Verwende den Rod Guide nur mit kompatiblen Gewehren, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Halte den Rod Guide und die Reinigungsmaterialien außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe das Produkt vor der Benutzung auf Beschädigungen. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Reinigung deines Gewehrs.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Vermeide Kontamination: Stelle sicher, dass der GummiORing richtig sitzt, um zu verhindern, dass das
Laufmittel den Verschluss, den Abzug oder das Magazin kontaminiert.
Korrekte Rohrlänge: Verwende immer einen Reinigungsstab, der mindestens 10" länger als die LaufLänge
für den 10" Rod Guide und 13" länger für den 13" Rod Guide ist.
Ordnungsgemäße Anpassung: Verwende den MessingEinstellstift, um den Rod Guide sicher an die Länge
des Gewehrverschlusses anzupassen. Stelle sicher, dass er vor der Benutzung festgezogen ist.
Umgang mit Lösungsmitteln: Verwende Laufmittel in einem gut belüfteten Bereich und trage geeignete
Schutzausrüstung wie Handschuhe und Schutzbrille.
Lagerung: Bewahre den Rod Guide an einem trockenen Ort auf, wenn er nicht verwendet wird, um eine
Verschlechterung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr in eine sichere Richtung zeigt und vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmaterialien, einschließlich des passenden Reinigungsstabs.

Installation:

Wähle den richtigen Rod Guide basierend auf der Länge deines Reinigungsstabs und dem Gewehrtyp.
Setze den Rod Guide in die Gewehrkammer ein, bis er sicher sitzt.
Stelle den MessingEinstellstift ein, um die Länge des Gewehrverschlusses anzupassen. Stelle sicher,
dass er richtig festgezogen ist.

Verwendung:

Führe den Reinigungsstab durch den Rod Guide ein.
Trage bei Bedarf Laufmittel auf das Reinigungsputztuch oder die Bürste auf.
Schiebe den Reinigungsstab vorsichtig durch das Lauf, während der Rod Guide die Kammer schützt.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, um ein sauberes Lauf zu erreichen.

Nach der Reinigung:

Entferne den Rod Guide aus der Kammer.
Reinige etwaige Rückstände vom Rod Guide und überprüfe ihn auf Beschädigungen.
Bewahre den Rod Guide und die Reinigungsmaterialien an einem sicheren Ort auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Reinigungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Rod Guide irreparabel beschädigt ist, entsorge ihn so, dass er nicht wiederverwendet werden kann
oder Schaden anrichten kann.
Informiere dich bei den lokalen Abfallbehörden über spezifische Entsorgungsrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit und Nutzung des ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE, sieh bitte in
die Kontaktinformationen, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden, oder besuche die Website des
Herstellers für Unterstützungsressourcen.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du einen sicheren und effektiven Reinigungsprozess für dein Gewehr
mit dem ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für
Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung.
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ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE. This product is designed to
assist in the cleaning of your rifle while ensuring the safety of both the user and the firearm. Please read this safety
instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before using the rod guide.
Use the rod guide only with compatible rifles as specified in the product description.
Keep the rod guide and cleaning materials out of reach of children and pets.
Inspect the product for any damage before use. Do not use if damaged.
Always follow the manufacturer's instructions for cleaning your firearm.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Contamination: Ensure that the rubber Oring is properly seated to prevent bore solvent from
contaminating the action, trigger, or magazine.
Correct Rod Length: Always use a cleaning rod that is at least 10" longer than the barrel length for the 10"
Rod Guide and 13" longer for the 13" Rod Guide.
Proper Adjustment: Use the brass adjustment pin to securely fit the rod guide to your rifle's action length.
Ensure it is tightened before use.
Handling Solvents: Use bore solvents in a wellventilated area and wear appropriate protective gear such as
gloves and goggles.
Storage: Store the rod guide in a dry place when not in use to prevent deterioration.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction and is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning materials, including the appropriate cleaning rod.

Installation:

Select the correct Rod Guide based on your cleaning rod length and rifle type.
Insert the rod guide into the rifle chamber until it is securely seated.
Adjust the brass adjustment pin to fit the action length of your rifle. Ensure it is tightened properly.

Usage:

Insert the cleaning rod through the rod guide.
Apply bore solvent to the cleaning patch or brush as needed.
Carefully push the cleaning rod through the bore, ensuring that the rod guide protects the chamber.
Repeat as necessary to achieve a clean bore.

PostCleaning:

Remove the rod guide from the chamber.
Clean any residue from the rod guide and inspect for damage.
Store the rod guide and cleaning materials in a safe place.

Disposal Instructions



Dispose of any used cleaning materials in accordance with local regulations.
If the rod guide is damaged beyond repair, dispose of it in a way that prevents it from being reused or causing
harm.
Check with local waste management authorities for specific disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and usage of the ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE,
please refer to the contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website for
support resources.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning process for your rifle with the
ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE. Thank you for your attention to safety and proper usage.
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Instrucciones de Seguridad para la GUÍA DE VARILLA
AJUSTABLE DE DEWEY 13"

Introducción
Gracias por elegir la GUÍA DE VARILLA AJUSTABLE DE DEWEY 13". Este producto está diseñado para ayudarte
en la limpieza de tu rifle mientras se asegura la seguridad tanto del usuario como del arma. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender cómo usar el producto de manera segura y
efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de usar la guía de varilla.
Utiliza la guía de varilla solo con rifles compatibles, como se especifica en la descripción del producto.
Mantén la guía de varilla y los materiales de limpieza fuera del alcance de los niños y las mascotas.
Inspecciona el producto en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para limpiar tu arma.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Verifica actualizaciones de retiros en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evitar Contaminación: Asegúrate de que el Oring de goma esté correctamente colocado para evitar que el
disolvente del cañón contamine la acción, el gatillo o el cargador.
Longitud Correcta de la Varilla: Utiliza siempre una varilla de limpieza que sea al menos 10" más larga que
la longitud del cañón para la guía de varilla de 10" y 13" más larga para la guía de varilla de 13".
Ajuste Adecuado: Utiliza el pin de ajuste de latón para ajustar la guía de varilla a la longitud de acción de tu
rifle. Asegúrate de que esté bien apretado antes de usar.
Manejo de Disolventes: Utiliza disolventes de cañón en un área bien ventilada y usa el equipo de protección
adecuado, como guantes y gafas de seguridad.
Almacenamiento: Guarda la guía de varilla en un lugar seco cuando no esté en uso para evitar su deterioro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura y esté completamente descargada.
Reúne todos los materiales de limpieza necesarios, incluida la varilla de limpieza adecuada.

Instalación:

Selecciona la guía de varilla correcta según la longitud de tu varilla de limpieza y el tipo de rifle.
Inserta la guía de varilla en la recámara del rifle hasta que esté firmemente asentada.
Ajusta el pin de ajuste de latón para que se ajuste a la longitud de acción de tu rifle. Asegúrate de que
esté bien apretado.

Uso:

Inserta la varilla de limpieza a través de la guía de varilla.
Aplica disolvente de cañón al parche o cepillo de limpieza según sea necesario.
Empuja cuidadosamente la varilla de limpieza a través del cañón, asegurándote de que la guía de
varilla proteja la recámara.
Repite según sea necesario para lograr un cañón limpio.

Postlimpieza:

Retira la guía de varilla de la recámara.
Limpia cualquier residuo de la guía de varilla e inspecciona en busca de daños.
Almacena la guía de varilla y los materiales de limpieza en un lugar seguro.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de limpieza usado de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la guía de varilla está dañada más allá de la reparación, deséchala de manera que impida su reutilización o
que cause daño.
Consulta con las autoridades de gestión de residuos locales para obtener pautas específicas de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad y el uso de la GUÍA DE VARILLA AJUSTABLE DE DEWEY
13", consulta la información de contacto proporcionada con el embalaje de tu producto o visita el sitio web del
fabricante para recursos de soporte.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar un proceso de limpieza seguro y efectivo para tu rifle con la GUÍA DE
VARILLA AJUSTABLE DE DEWEY 13". Gracias por tu atención a la seguridad y el uso adecuado.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE GUIDE DE
TIGE RÉGLABLE DEWEY 13"

Introduction
Merci d'avoir choisi le GUIDE DE TIGE RÉGLABLE DEWEY 13". Ce produit est conçu pour vous aider à nettoyer
votre carabine tout en garantissant la sécurité de l'utilisateur et de l'arme. Veuillez lire attentivement ce guide
d'instructions de sécurité pour comprendre comment utiliser le produit de manière sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le guide de tige.
Utilisez le guide de tige uniquement avec des carabines compatibles comme spécifié dans la description du
produit.
Gardez le guide de tige et les matériaux de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux de
compagnie.
Inspectez le produit pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour le nettoyage de votre arme à feu.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez la Contamination : Assurezvous que le joint torique en caoutchouc est correctement positionné pour
empêcher le solvant de pénétrer dans l'action, la détente ou le chargeur.
Longueur de Tige Correcte : Utilisez toujours une tige de nettoyage qui est au moins 10" plus longue que la
longueur du canon pour le guide de 10" et 13" plus longue pour le guide de 13".
Ajustement Correct : Utilisez la goupille de réglage en laiton pour adapter le guide de tige à la longueur
d'action de votre carabine. Assurezvous qu'elle est bien serrée avant utilisation.
Manipulation des Solvants : Utilisez des solvants pour canon dans un endroit bien ventilé et portez un
équipement de protection approprié tel que des gants et des lunettes de sécurité.
Stockage : Rangez le guide de tige dans un endroit sec lorsque vous ne l'utilisez pas pour éviter la
détérioration.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme est pointée dans une direction sûre et qu'elle est complètement déchargée.
Rassemblez tous les matériaux de nettoyage nécessaires, y compris la tige de nettoyage appropriée.

Installation :

Sélectionnez le bon guide de tige en fonction de la longueur de votre tige de nettoyage et du type de
carabine.
Insérez le guide de tige dans la chambre de la carabine jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Ajustez la goupille de réglage en laiton pour l'adapter à la longueur d'action de votre carabine.
Assurezvous qu'elle est bien serrée.

Utilisation :

Insérez la tige de nettoyage à travers le guide de tige.
Appliquez le solvant pour canon sur le patch ou la brosse de nettoyage au besoin.
Poussez délicatement la tige de nettoyage à travers le canon, en veillant à ce que le guide de tige
protège la chambre.
Répétez si nécessaire pour obtenir un canon propre.

Après le Nettoyage :

Retirez le guide de tige de la chambre.
Nettoyez tout résidu du guide de tige et inspectezle pour tout dommage.
Rangez le guide de tige et les matériaux de nettoyage dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout matériel de nettoyage usagé conformément aux réglementations locales.
Si le guide de tige est endommagé audelà de toute réparation, jetezle d'une manière qui empêche sa
réutilisation ou qui pourrait causer des dommages.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour des directives spécifiques sur l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation du GUIDE DE TIGE RÉGLABLE DEWEY 13", veuillez vous
référer aux informations de contact fournies avec l'emballage de votre produit ou visiter le site Web du fabricant pour
des ressources de support.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir un processus de nettoyage sûr et efficace pour votre carabine avec
le GUIDE DE TIGE RÉGLABLE DEWEY 13". Merci de votre attention à la sécurité et à un usage approprié.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LA GUIDA PER ASTA
REGOLABILE DEWEY 13"

Introduzione
Grazie per aver scelto la GUIDA PER ASTA REGOLABILE DEWEY 13". Questo prodotto è progettato per assistere
nella pulizia del tuo fucile, garantendo la sicurezza sia dell'utente che dell'arma. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro ed
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di utilizzare la guida per asta.
Utilizza la guida per asta solo con fucili compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.
Tieni la guida per asta e i materiali per la pulizia fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzarlo se danneggiato.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la pulizia del tuo fucile.
Riporta qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evitare la Contaminazione: Assicurati che l'Oring in gomma sia posizionato correttamente per prevenire la
contaminazione del solvente per canne sull'azione, il grilletto o il caricatore.
Lunghezza Corretta dell'Asta: Utilizza sempre un'asta di pulizia che sia almeno 10" più lunga della
lunghezza della canna per la Guida da 10" e 13" più lunga per la Guida da 13".
Regolazione Corretta: Utilizza il perno di regolazione in ottone per adattare in modo sicuro la guida per asta
alla lunghezza dell'azione del tuo fucile. Assicurati che sia ben serrato prima dell'uso.
Maneggiamento dei Solventi: Utilizza solventi per canne in un'area ben ventilata e indossa attrezzature
protettive appropriate come guanti e occhiali.
Conservazione: Conserva la guida per asta in un luogo asciutto quando non è in uso per prevenire
deterioramenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati che il fucile sia puntato in una direzione sicura e sia completamente scarico.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusa l'asta di pulizia appropriata.

Installazione:

Seleziona la Guida per Asta corretta in base alla lunghezza della tua asta di pulizia e al tipo di fucile.
Inserisci la guida per asta nella camera del fucile finché non è ben posizionata.
Regola il perno di regolazione in ottone per adattarlo alla lunghezza dell'azione del tuo fucile. Assicurati
che sia ben serrato.

Uso:

Inserisci l'asta di pulizia attraverso la guida per asta.
Applica il solvente per canne al tampone o alla spazzola per la pulizia secondo necessità.
Spingi con attenzione l'asta di pulizia attraverso la canna, assicurandoti che la guida per asta protegga
la camera.
Ripeti se necessario per ottenere una canna pulita.

PostPulizia:

Rimuovi la guida per asta dalla camera.
Pulisci eventuali residui dalla guida per asta e ispeziona per danni.
Conserva la guida per asta e i materiali per la pulizia in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi materiale per la pulizia usato in conformità con le normative locali.
Se la guida per asta è danneggiata oltre la riparazione, smaltiscila in modo da prevenire il riutilizzo o eventuali
danni.
Controlla con le autorità locali per la gestione dei rifiuti per linee guida specifiche sullo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza e l'uso della GUIDA PER ASTA REGOLABILE DEWEY 13", ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web
del produttore per risorse di supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un processo di pulizia sicuro ed efficace per il tuo fucile con la GUIDA
PER ASTA REGOLABILE DEWEY 13". Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e all'uso corretto.
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ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE
Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE. Produkt ten został zaprojektowany w
celu ułatwienia czyszczenia Twojego karabinu, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo zarówno użytkownika, jak
i broni. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie
korzystać z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest wyładowana przed użyciem prowadnicy pręta.
Używaj prowadnicy pręta tylko z kompatybilnymi karabinami, jak określono w opisie produktu.
Przechowuj prowadnicę pręta i materiały czyszczące z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących czyszczenia swojej broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Unikaj zanieczyszczenia: Upewnij się, że gumowa uszczelka Oring jest prawidłowo osadzona, aby zapobiec
przedostawaniu się rozpuszczalnika do mechanizmu, spustu lub magazynka.
Prawidłowa długość pręta: Zawsze używaj pręta czyszczącego, który jest co najmniej 10" dłuższy niż
długość lufy dla 10" Prowadnicy Pręta i 13" dłuższy dla 13" Prowadnicy Pręta.
Prawidłowa regulacja: Użyj mosiężnego pinu regulacyjnego, aby pewnie dopasować prowadnicę pręta do
długości akcji Twojego karabinu. Upewnij się, że jest odpowiednio dokręcony przed użyciem.
Obsługa rozpuszczalników: Używaj rozpuszczalników w dobrze wentylowanym pomieszczeniu i noś
odpowiednie środki ochrony, takie jak rękawice i gogle.
Przechowywanie: Przechowuj prowadnicę pręta w suchym miejscu, gdy nie jest używana, aby zapobiec jej
uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku i jest całkowicie wyładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały czyszczące, w tym odpowiedni pręt czyszczący.

Instalacja:

Wybierz odpowiednią Prowadnicę Pręta w zależności od długości pręta czyszczącego i typu karabinu.
Włóż prowadnicę pręta do komory karabinu, aż będzie pewnie osadzona.
Dostosuj mosiężny pin regulacyjny, aby dopasować długość akcji Twojego karabinu. Upewnij się, że
jest odpowiednio dokręcony.

Użytkowanie:

Włóż pręt czyszczący przez prowadnicę pręta.
Nałóż rozpuszczalnik na patch czyszczący lub szczotkę w razie potrzeby.
Ostrożnie wprowadź pręt czyszczący przez lufę, upewniając się, że prowadnica pręta chroni komorę.
Powtarzaj w razie potrzeby, aby uzyskać czystą lufę.

Czyszczenie po użyciu:

Usuń prowadnicę pręta z komory.
Wyczyść wszelkie resztki z prowadnicy pręta i sprawdź pod kątem uszkodzeń.
Przechowuj prowadnicę pręta i materiały czyszczące w bezpiecznym miejscu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli prowadnica pręta jest uszkodzona poza naprawę, utylizuj ją w sposób, który zapobiega jej ponownemu
użyciu lub powodowaniu szkód.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania szczegółowych wskazówek
dotyczących utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania ADJUSTABLE ROD GUIDES
DEWEY 13" ROD GUIDE, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi z opakowaniem
produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania zasobów wsparcia.

Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczny i skuteczny proces czyszczenia Twojego karabinu z
ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i prawidłowe
użytkowanie.
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ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDEn. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan
kiväärisi puhdistuksessa samalla varmistaen käyttäjän ja aseen turvallisuuden. Lue tämä turvaohje huolellisesti
ymmärtääksesi, miten tuotetta voidaan käyttää turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen telineen käyttöä.
Käytä telineitä vain yhteensopivien kiväärien kanssa, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.
Pidä telineet ja puhdistusmateriaalit lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata aina valmistajan ohjeita kiväärisi puhdistuksessa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vältä Saastumista: Varmista, että kuminen Orenka on kunnolla paikallaan estääksesi boreliuoksen pääsyn
mekanismiin, liipaisimeen tai lipastoon.
Oikea Varren Pituus: Käytä aina puhdistusvarsia, jotka ovat vähintään 10" pidempiä kuin piipun pituus 10"
Rod Guidelle ja 13" pidempiä 13" Rod Guidelle.
Oikea Säätö: Käytä messinkistä säätöpulttia varmistaaksesi, että teline sopii kiväärisi toimintapituuteen.
Varmista, että se on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Liukoisten Käsittely: Käytä boreliuoksia hyvin ilmastoidussa tilassa ja käytä asianmukaista suojavarustusta,
kuten käsineitä ja suojalaseja.
Varastointi: Säilytä teline kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, estääksesi sen vaurioitumisen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan ja on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusmateriaalit, mukaan lukien oikean pituinen puhdistusvarsi.

Asennus:

Valitse oikea Rod Guide puhdistusvarren pituuden ja kiväärin tyypin mukaan.
Työnnä teline kiväärin patruunapesään, kunnes se on kunnolla paikallaan.
Säädä messinkistä säätöpulttia sopimaan kiväärisi toimintapituuteen. Varmista, että se on tiukasti
kiinni.

Käyttö:

Työnnä puhdistusvarsi telineen läpi.
Levitä boreliuosta puhdistusliinalle tai harjalle tarpeen mukaan.
Työnnä puhdistusvarsi varovasti piipun läpi varmistaen, että teline suojaa patruunapesää.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistuksen Jälkeen:

Poista teline patruunapesästä.
Puhdista mahdolliset jäämät telineestä ja tarkista vauriot.
Säilytä teline ja puhdistusmateriaalit turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet



Hävitä käytetyt puhdistusmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos teline on vaurioitunut korjaamattomaksi, hävitä se siten, että se ei voi aiheuttaa vahinkoa tai
uudelleenkäyttöä.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta erityiset hävitysohjeet.

Lisätietoja
Kaikkia ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDEn turvallisuuteen ja käyttöön liittyviä kysymyksiä
varten, katso tuotepakkauksessa annettu yhteystieto tai vieraile valmistajan verkkosivustolla tukiresursseja varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin kiväärillesi ADJUSTABLE
ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDEn avulla. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja asianmukaiseen
käyttöön.
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ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE. Denna produkt är utformad för att
underlätta rengöringen av ditt gevär samtidigt som den säkerställer både användarens och vapnets säkerhet.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert och
effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du använder stavguiden.
Använd endast stavguiden med kompatibla gevär enligt produktbeskrivningen.
Håll stavguiden och rengöringsmaterial utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera produkten för eventuella skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för rengöring av ditt vapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik kontaminering: Se till att gumm Oringen är korrekt placerad för att förhindra att bore solvent
kontaminerar mekanismen, avtryckaren eller magasinet.
Korrekt stavlängd: Använd alltid en rengöringsstav som är minst 10" längre än pipans längd för 10"
Stavguide och 13" längre för 13" Stavguide.
Korrekt justering: Använd den justerbara pinnen i mässing för att passa stavguiden till längden på ditt gevärs
mekanism. Se till att den är åtdragen innan användning.
Hantering av lösningar: Använd bore solvents i ett välventilerat område och bär lämplig skyddsutrustning
som handskar och skyddsglasögon.
Förvaring: Förvara stavguiden på en torr plats när den inte används för att förhindra nedbrytning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är riktat i en säker riktning och är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rätt rengöringsstav.

Installation:

Välj rätt Stavguide baserat på längden på din rengöringsstav och typ av gevär.
Sätt in stavguiden i gevärskammaren tills den sitter säkert.
Justera den justerbara pinnen i mässing för att passa längden på ditt gevärs mekanism. Se till att den
är ordentligt åtdragen.

Användning:

Sätt in rengöringsstaven genom stavguiden.
Applicera bore solvent på rengöringsduken eller borsten vid behov.
Försiktigt tryck rengöringsstaven genom pipan, se till att stavguiden skyddar kammaren.
Upprepa vid behov för att uppnå en ren pipa.

Efter rengöring:

Ta bort stavguiden från kammaren.
Rengör eventuell rest från stavguiden och inspektera för skador.
Förvara stavguiden och rengöringsmaterial på en säker plats.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella använda rengöringsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om stavguiden är skadad bortom reparation, kassera den på ett sätt som förhindrar att den återanvänds eller
orsakar skada.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för specifika riktlinjer för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerheten och användningen av ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD
GUIDE, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens
webbplats för supportresurser.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsprocess för ditt gevär med
ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och korrekt
användning.
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Návod k bezpečnosti pro ADJUSTABLE ROD GUIDES
DEWEY 13" ROD GUIDE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE. Tento produkt je navržen tak,
aby vám pomohl při čištění vaší pušky a zároveň zajistil bezpečnost jak uživatele, tak i zbraně. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste pochopili, jak produkt bezpečně a efektivně používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že zbraň je před použitím vodicí tyče vybitá.
Používejte vodicí tyč pouze s kompatibilními puškami, jak je uvedeno v popisu produktu.
Držte vodicí tyč a čisticí materiály mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Před použitím zkontrolujte produkt na případné poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro čištění vaší zbraně.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Vyhněte se kontaminaci: Ujistěte se, že gumový Okroužek je správně usazen, aby se zabránilo kontaminaci
čisticím prostředkem na mechanismu, spoušti nebo zásobníku.
Správná délka tyče: Vždy používejte čisticí tyč, která je alespoň o 10" delší než délka hlavně pro 10" vodicí
tyč a o 13" delší pro 13" vodicí tyč.
Správné nastavení: Použijte mosazný nastavovací kolík k bezpečnému přizpůsobení vodicí tyče délce akce
vaší pušky. Ujistěte se, že je před použitím utažený.
Manipulace s rozpouštědly: Používejte čisticí prostředky v dobře větrané místnosti a noste vhodné ochranné
pomůcky, jako jsou rukavice a brýle.
Skladování: Uložte vodicí tyč na suchém místě, když ji nepoužíváte, abyste zabránili jejímu poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem a je zcela vybitá.
Připravte si všechny potřebné čisticí materiály, včetně vhodné čisticí tyče.

Instalace:

Vyberte správnou vodicí tyč podle délky vaší čisticí tyče a typu pušky.
Vložte vodicí tyč do komory pušky, dokud nebude bezpečně usazena.
Upravte mosazný nastavovací kolík tak, aby odpovídal délce akce vaší pušky. Ujistěte se, že je
správně utažený.

Použití:

Vložte čisticí tyč skrze vodicí tyč.
Aplikujte čisticí prostředek na čisticí hadřík nebo kartáč podle potřeby.
Opatrně posuňte čisticí tyč skrze hlaveň, přičemž se ujistěte, že vodicí tyč chrání komoru.
Opakujte podle potřeby, abyste dosáhli čisté hlavně.

Po čištění:

Odstraňte vodicí tyč z komory.
Vyčistěte jakékoli zbytky z vodicí tyče a zkontrolujte ji na poškození.
Uložte vodicí tyč a čisticí materiály na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli použité čisticí materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je vodicí tyč poškozena tak, že ji nelze opravit, zlikvidujte ji způsobem, který zabrání jejímu
opětovnému použití nebo způsobení škody.
Zkontrolujte s místními úřady pro správu odpadu konkrétní pokyny pro likvidaci.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti a používání ADJUSTABLE ROD GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE se
prosím obraťte na kontaktní informace uvedené v balení vašeho produktu nebo navštivte webové stránky výrobce
pro zdroje podpory.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní proces čištění vaší pušky s ADJUSTABLE ROD
GUIDES DEWEY 13" ROD GUIDE. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a správnému používání.


